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《爱丽丝漫游奇境记》是一本广泛流传的英国文学名

著，全书充满了英国式的幽默与机智，书中人物和词句已

经成为英国民间传说中不朽的经典。本书已被翻译成各

国文字，在世界各地广为传播。

卡罗尔（作者刘易斯 ，是一个著名的

年

数学家和逻辑学家，但真正使他成名的则是《爱丽丝漫游

奇境记》一书。卡罗尔是一名牧师，终生未婚。他非常喜欢

孩子们，常常给他们讲各种各样美妙的故事。

年

日，他带着利德尔教长的三个女儿出去游玩，他们一行

人划着小艇，沿着泰晤士河逆流而上。在整个行程中，卡

罗尔给三姐妹讲了一个故事，每天编一段讲一段，旅游结

束时，故事正好讲完。爱丽丝是三姐妹中的二妹，卡罗尔

最喜爱她，所以就用她的名字作为故事的主人公。旅游回

来后，他把这个口头创作的故事写成了手稿，并把它赠送

给爱丽丝。这部手稿只有一万八千字，后来又经过整理和

扩充，故事变得更加引人入胜。三年后，也就是

月 日，《爱丽丝漫游奇境记》正式出版，作为对那次旅游

的一个纪念。

全书通过爱丽丝的一个梦，把荒诞离奇的想像和真

实合理的常识巧妙地交织在一起，既体现了儿童心理，又

影射了世态人情，处处妙趣横生，令人回味无穷。
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掉进兔子洞

第一章

爱丽丝挨着她的姐姐在河边坐着。姐姐正在读一本书，爱

丽丝也瞧了一两眼。可是书上既没有图画，也没有对话。爱丽丝

在心里嘀咕着：“这种既没图画，又没对话的书，到底能派什么用

场呀？”因为无事可干，她开始觉得没劲了。

因此，她就自个儿盘算着（其实这么炎热的天气已经弄得她

昏昏欲睡、木头木脑，她也只是尽可能地在心里琢磨），编一个雏

菊花环，倒是件蛮有趣的事儿。但麻烦的是，她得站起身来，一

朵一朵地去采雏菊，这是不是值得她去做呢？就在这时候，突

然，有一只长着粉红眼睛的大白兔跑到了她的跟前。

爱丽丝并没有觉得很吃惊，当她听见大白兔自言自语地

说：“哦，天哪！哦，天哪！我要迟到啦！”她也不觉得有什么

奇怪（事后想想，她才觉得自己应该对此感到惊讶才对，可在

当时，这一切似乎都很自然）。这时候，那只大白兔竟然从它

的背心口袋里掏出了一块表，瞧了瞧时间，又匆匆忙忙地跑

了。爱丽丝心想：我以前可从没见过兔子身上会有背心口袋，

而且还能从背心口袋里掏出一块表来！这回可把她的好奇心给

勾了起来。于是，爱丽丝立即站起身，穿过田野，追了过去，

好奇心

背心对话　　





碗橱

正好看见大白兔噌地一下，跳到篱笆下面一个大大的兔子洞里

去了。

爱丽丝紧跟着就跳了下去，至于进去以后怎样才能再出来

的问题，她连想都没想。

一开始的时候，兔子洞就像隧道一样笔直向前，走过一段路

以后，突然间急剧向下倾斜。还没来得及想到收住脚步，爱丽丝

发现，自己好像正在一口很深的井里往下掉。

如果不是那口井特别特别深的话，那一定是爱丽丝往下掉

的速度非常非常慢。因为她一边往下掉，一边还从容地东看看、

西看看、左看看、右看看，并且私下里猜想着，下一步到底会发生

什么事情呢？起初，她还试着往下看，想弄明白自己究竟会掉到

哪儿去，但是下面实在太黑了，什么也看不见。接着，她打量了

一下井的四壁，发现四周放满了碗橱和书架，各处的挂钉上挂满

了地图和图画。当掉到一个书架前的时候，她顺手从上面拿了

个瓶子，上面贴了个标签“橘子酱”。但这是个空瓶，让她感到很

失望。她可不愿意就这么把瓶子扔下去，怕这样会把下面的什

么人给砸了。因此，当掉到一个碗橱跟前的时候，她又设法把空

瓶子放了进去。

“这下可好了！”爱丽丝心想，“今天掉了这么一次，以后

从楼梯上滚下来，就能不当一回事了，全家人都会觉得我是一个

好勇敢好勇敢的人。嘿，哪怕是从房顶上摔下来，我也会哼都不

哼一声的！”（这一点倒很可能是真的。）

篱笆　　　　 隧道　　　　

瓶子

失望

书架
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这回她倒乐意没人在听她说

掉呀，掉呀，不停地掉，会不会没完没了地一直往下掉呢？

“我现在到底掉下去几里啦？”爱丽丝大声地说。“我一定是到了

一个离地心很近的地方了。让我来想一想：我想我可能往下掉

了四千里了 喏，你瞧瞧，这是因为以前爱丽丝在教室上课

的时候，一知半解、半懂不懂地学了点儿诸如此类的知识，虽然

此时此刻没有人在听她讲，虽然现在根本不是她卖弄学问的大

好时机，虽然如此

可是，我现在很想知

把它说出来依然是很好的练习嘛！）“

对，没错，差不多正好是这么一段路程。

道，这个位置的经度和纬度分别是多少呢？”（其实，爱丽丝哪懂

得什么是经度，什么是纬度。她只是觉得这两个词很深奥、很了

不起，所以就想说出来。）

过了一会儿，她又开始说话了：“哇，我会不会一直掉呀掉，

掉呀掉，直到穿过整个地球呢？这样的话，我就要掉到地球另一

边的人群中去了。他们可都是头朝下走路的呀！这实在是太有

趣了！我想，那些是讨厌的人

不过，你知道的，我话，因为这个词听起来完全不对头，）“

她也不想想，自己现在是在半空中往下掉！能行屈膝

呢，还得向他们打听那个国家的名字到底是什么。夫人，请问这

里是新西兰吗？是澳大利亚吗？”（她一边说着，一边就想行个屈

膝礼。

礼吗？）“我这么一问，她肯定会认定我是一个无知的小姑娘，不

能问，问是绝对没用的。也许，我会看见国名就在某个地方写着

呢。”

机会

纬度

实践

经度

不久 无知的





认真地　　　　 重击　　　　

茶碟　　　　

掉呀掉，掉呀掉，还在往下掉。反正也没有别的事可做，没

过多久爱丽丝又开始说话了：“我想，今晚戴娜会非常想念我

的！”（戴娜是一只猫。）“我希望，他们在喝茶的时候，别忘了给

她一盘牛奶。戴娜，亲爱的！我真希望，你在这儿和我一起往下

掉！我想，这半空中恐怕没有老鼠，不过也许你能抓住一只蝙

蝠，你知道，蝙蝠的样子很像老鼠。可是，猫到底吃不吃蝙蝠呢？

这我可就不清楚了。”说到这儿，爱丽丝感到昏昏欲睡，她梦呓

般地自言自语着：“猫儿会吃蝙蝠吗？猫儿吃不吃蝙蝠呢？”有时

又说成，“蝙蝠吃不吃猫儿呢？”你知道，反正这两个问题她一个

也答不上来，因此，不管她怎么颠来倒去地说都没关系。她觉得

自己在打盹儿，开始梦见自己正和戴娜手拉手地走着，还认真地

对那猫儿说：“喂，戴娜，跟我说实话，你到底吃过蝙蝠没有啊？”

就在这时候，突然间“扑通”一下，她落在了一堆枯枝败叶上，下

落过程就此结束了。

爱丽丝一点儿也没有伤着，她立刻一跃而起。她往上瞧了

瞧，只见头顶上一片漆黑，前方则是另外一条长长的通道。她依

然能看见那只大白兔，它正沿着通道急急忙忙走过去。这可耽搁

不得啊，爱丽丝像一阵风似地赶了上去。在拐弯的时候，她已紧

跟在兔子后面了，正好听见兔子说：“我的天呀！实在是太晚

梦幻般的 瞌睡

一堆
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快乐，高兴

属于 比率

了！”可是，一拐弯，兔子却不见了。爱丽丝发现自己在一个长长

的、矮矮的大厅里，屋顶上挂着一排灯，整个大厅被照得灯火通

明。

大厅的四周有许多扇门，可是全都上了锁。爱丽丝沿着大

厅的一侧往前走，又沿着另一侧走回来，每扇门她都试了试，但

都打不开。她垂头丧气地走到大厅中央，真不知道怎样才能出

去。

突然间，她发现了一张三条腿的小桌子，它是由坚硬的玻璃

做成的。桌子上只有一把小小的金钥匙。爱丽丝马上想到，这把

钥匙可能是开大厅里的某扇门的。可是，唉，不是锁太大，就是

钥匙太小，无论哪一扇门，她都打不开。不过，当她沿着大厅走

第二圈的时候，却发现原来还有一道低低的门帘，刚才她没有注

意到。门帘后面是一扇大约十五英寸高的小门。她把小金钥匙

插进门锁试了一下，居然正合适，可真叫她高兴万分！

爱丽丝打开那扇门，发现它通向一条小通道，那通道比老鼠

洞大不了多少。她跪下身子，望见通道的那一头有一座花园，这

是她所见过的最美丽的花园。她多么希望，自己能够离开这间黑

漆漆的大厅；她又多么希望，能去那美丽的花丛和清凉的泉水边

漫步，可是她连头都钻不过去。“即使我的头真能钻过去，”可怜

难过地　　　　

门帘

泉水，喷泉





的爱丽丝心想，“我的肩膀也过不去，头过去了又有什么用呢？

哦，我真希望，自己能像望远镜一样缩起来！我想，只要我知道

如何开始收缩，我就能够缩起来。”你瞧，正是因为刚才发生了

那么多异乎寻常的事情，爱丽丝就开始觉得，几乎没有什么真正

不可能的事情。

在这扇小门边等下去，看来是毫无用处的。因此，她又抱着

试试看的念头，回到了桌子跟前。她希望能找到另外一把钥匙，

或者至少能够找到一本书，里面记载着如何让人像望远镜一样

缩拢的窍门。这一次，她在桌子上发现了一个小瓶子（“刚才它

肯定不在这儿，”爱丽丝说），在瓶颈的四周还系了一个纸标签，

标签上有两个印刷精美的大字：“请喝”。

说“请喝”，当然是件大好事，可是聪明的小爱丽丝却没有匆

忙行事。“不行，我得先瞧瞧，”她说，“看看是不是标有‘剧毒’字

样。”因为她曾经读过几篇很不错的小故事，其中讲到一些孩子

被火烧伤了，被野兽吃掉了，或者遇到一些别的不幸，那全都是

因为他们把一些简单常识给忘了。朋友们曾经教过他们这类注

意事项，比如说，有一根拨火棍已经烧得发红，你要是长时间地

拿在手里，就会被烫伤；如果你拿把刀子，在自己的手指上深深

地割上一刀，大多数情况都会流血；另外还有一点，她一直牢记

在心：如果瓶子上写明了是“剧毒”，你还把里面的东西喝个没

完，几乎可以肯定地说，你迟早会倒霉的。

不同意，不一致拨火棍

使人不愉快的毒，毒物

印刷望远镜（可以伸长或缩短）





不过，不管怎么说，这个瓶子并没有标明是“剧毒”，所以爱

丽丝就大着胆子尝了一口，发现味道还真不错（事实上，那是一

种由樱桃馅饼、牛奶蛋糕、菠萝、烤火鸡、太妃糖，以及热奶油土

司混合起来的味道），才一眨眼工夫，她就喝了个精光。

“多么奇怪的感觉啊！”爱丽丝说，“我一定是像望远镜那样

在收缩了。”

事情的确发生了：她现在只有十英寸高了。想到自己目前

的身高正好可以钻过那扇小门，可以走到那美丽的花园里去，她

真是喜形于色，脸蛋儿红扑扑的。不过，她先得等几分钟，得看

看自己会不会这样一直缩下去，她对此有点儿担心。“因为，我

可能会完蛋的，你知道，”爱丽丝自言自语地说，“我可能会像一

支蜡烛那样，没完没了地缩下去，缩下去，缩下去，彻底缩没的。

我真不知道那时候我会是个什么样子？”她努力想像着，蜡烛灭

了以后，还会有什么样的烛光呢？因为在她的记忆中，她从没见

过这样的事儿。

过了一会儿，她认定不会再有什么事情发生了，便决定立

即到花园里去。可是，可怜的爱丽丝啊！当她走到门那儿，才

发现自己忘拿那把小金钥匙了。等她回到桌子跟前取的时候，

却发现无论怎么伸手都够不着它。透过玻璃桌面，她可以很清

楚地看见那把钥匙。她使出浑身解数，抱着一条桌子腿往上

牛奶蛋糕　　　　

火鸡　　　　

奶油土司

紧张的，担心的

哎呀

蜡烛

清楚地想像

收缩

收缩

烤，烘 太妃糖

樱桃馅饼 菠萝

味道冒险


